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արժանի ամէն ուշադրութեան, մանաւանդ
երբ նկատենք, որ Ուսուցչապետը բուլգարաւհայ գաղութին պատմութեան խուղարկու-թեան կուզէ նուիրուիլ նիւթ մը, որդժբախտաբար գրեթէ չէ մշակուած:

Օրիորդ Ալիս Մէզպուրեան: Վերջերս
գաղղիական թերթերը մեծ գովասանքով
գրեցին Օրիորդ Մէզպուրեանի մասին, որհազուադէպ յաջողութեամբ իր համալսարաւ
նական քննութիւնները տուած է (Baccalau-
reat) եւ <<Prix deecellence>>ի արժանացած:
<<Revue des Deux Mondes>> հայ պսակաւոր
օրիորդին ի պատիւ հոյակապ հատոր մը ձo-նած է, որ թերթին հրատարակման հարիւ--
րեամեայ յոբելեանին առթիւ լոյս տեսած է:* Ռ. Մամուլեանի անունը համաշխար-
հային նշանակութիւն ստացաւ՝ իր բեմաւդրած վերջին ժապաւէնին (filme) հետեւան-քով: <<Քաղքին փողոցները>> կը կոչուի ան,
որ ամերիկեան ու եւրոպական մամուլի ու=
շադրութիւնն իր վրայ գրաւեց եւ հիացումի
տողերու արժանացաւ: Intransigeant (4 Յուլիս) կը գրէ. <<Միայն գլուխ գործոց մը չէան, այլ աւելի՛ն. հոն կը զգաս մեծ բեմաւ

դրողի մը տաղանդն ու սրտին թրթռացումը>>:
Այս մէկն է այն հիացական խօսքերէն՝ որոնքնման կամ նոյն շեշտերով շատ թերթերու մէջգրուեցան: Չենք զարմանար, որ համայնա-գիտական մեծ Larousseն իր վերջին պրակ-ներէն միոյն մէջ գրած է նաեւ Ռ. Մամու-
լեանի վրայ:

Զատիկ Խանզատեան եւ Վենիզելոս:Մեր մեծ քարտիսագիրը պատրաստելու վրայէ Ալզաս Լօրէնի, Պաղեստինի եւ Յունաս-
տանի քարտէսները: Իր <<Ալճերիայի քար-տէսներ»էն օրինակ մը Վենիզելոսի նուիրածեւ այդ առթիւ հետեւեալ նամակն ստացած
է անկից. <... Միշտ զգածուած եմ հայ բաւրեկածներուս սրտակցութեան արտայայտու=թիւններէն, ու ձեր հիանալի գործին ձօնը եւ
անորկցուաց զգածումները՝ զիս չափազանց կը
յուզեն: Ձերգործը, որ գիտնականի ու գեղաւ
րուեստասէրի գո՛րծ է միաժամանակ, իրաւպէս արժանի՛ է պատկերացնելու գաղղիա-կան հարիւրամեայ գործունէութիւնն Ալ-ճերիայի մէջ. այդ՝ մեծ գոհունակութեամբ
մը նախատեսել կու տայ ինծի՝ թէ ի՛նչպիտի ըլլայ ձեր պատրաստած <<Յունաստանիմեծ Քարտէս>ը, զոր վերին պաշտպանու=

թեանս ներքեւ առնելու հաճոյքը կ՝ ու-զեմ ինծի...>>: տալ

* Տիգրան Քէլէկեան Խան Երեւանի պե-
տական թանգարանին 18 նկարներ նուիրածէ, զորոնք հայրենիքէն դուրս ապրող հայ

նկարիչներն ստեղծագործած են մա
- Օրիորդ Մարի Պոտուրեան՝ 1922էն իվեր տարուէ տարի դափնիներ խլելէ յետոյ՝

վերջապէս ձեռք բերաւ գերագոյն յաղթաւնակը՝ Վենետիկի երաժշտանոցին մէջ. ա-նուանուեցաւ երաժշտութեան (դաշնակի)
ուսուցչապետուհի: Յաջողութիւններու նոր
շարք մը կը մաղթենք տաղանդաւոր Օրիոր-դին:

Հայ խեցե՝գործութիւնը Պարիսի Գաղ-
թաաիին ցուցահանդէսին մէջ: Դաւիթ Յով-
հաննէսեանի խեցեգործական հրաշակերտ-ները ցուցահանդէսին ամէնէն ձգիչ ա-ռարկաներէն եղած են եւ պատուոյ մեծ
մրցանակի արժանացած՝ գնահատող մար-մնոյն. (jury) կողմէն: Հայ վարպետին գոր-ծատունը Երուսաղէմ կը գտնուխ, ուր աշ-խարհիս ամէն կողմերէն եւմեծամեծ անձնա_
ւորութիւններէ ապսպրանքներ կ՝ըլլան իրեն:
Յովհաննէսեանի ստեղծագործութիւնն էՄակ Դոնալդի պալատին կրակարանը, ՍըրՀերբերդ Սամուէլի (Պաղեստինի նախկին
բարձր Commissaire) յատկացուած ճաշաւ
սրահ մը, Բրուկլինի մէջ մեթոդական եկեւղեցւոյ մը որմերը, եւ ուրիշ մեծամեծ ան-ձերու եւ նշանաւոր տեղերու համար
բիւրներ, բաղնիքներու սրահներ, վառարան_

աղ-

ներ եւ այլն: Ցուցահանդէսին մէջ դրուածյախճապակիէ առարկաներուն մէջ՝ ո՛չ միայն
Քէօթահիայի (Յովհաննէսեանի ծննդավայրը)հին հրաշակերտներուն՝ յաջող վերարտա-
դրութիւնները կը տեսնուին՝ փոքրասիաւկան աւանդական զարդանկարներով,
եւ կը նկատուի այդ արուեստը վերանու

այլ

րոգելու, ճոխացնելու եւ որոչ չափով հայա_ցնելու ճիգ մը՝ հայ հին ձեռագիրներու եւուրիշ ստեղծագործութիւններու հոգւոյն հա_մաձայն (Մանրամասնութիւնները կարդալԱ. Չօպանեանի յօդուածին մէջ <<Ապագայ»,19 Սեպտ. 1931, Թիւ 88).
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Elisaus Vardapet und seine Geschichte des Ar-
menischen Krieges. Eine literarisch-histo-
rische Untersuchung. Von P. N. Akinian.
(4. Fortsetzung.) Sp. 449-473.

23. IJazdegerd II. -- Chasroes I. Ano-
sarwan.

Im zweiten Buche (= I. des Originals)
seiner Geschichte verspricht Elisaus die Ver-
folgungen zu beschreiben, die ,<er Furst<
des Orients gegen die christlichen Kirchen
ausgeilb hatte. Der Furst selbst wird im
ganzen Werke nur einmal nach dem Namen
genannt: ,<Jazdegerd, Konig der Konige,
Sohn Bahrams*, worunter ohne Zweifel
Jazdegerd II. (438--57), Sohn Bahram V.
Gor gemeint ist. Die Art und Weise, wie der
Geschichtsschreiber sich hier ausdrickt, ver-
rat dessen Abhangigkeit von Lazar Parpeci.
Dieser Umstand ruft Bedenken hervor und
zwingt den Leser, die Charakterzuge des
,<Frrsten< naher zu beobachten und sie einer
Probe zu unterwerfen, inwieweit sie auf
Jazdegerd II. zutreffen.с հ arakteristik des Firsten:
Kriegerisch, blutdurstig, grausam, rache-
lustig, christenfeindlich, stolz, hochmutig,
prahlerisch, unnachgiebig, listig, hochfah-
rend, halt sich fur einen Ubermenschen,
Gotterahnlichen, Unsterblichen.

Jazdegerd II. wird von den persi-
schen und arabischen Schriftstellern als
,;nadig", sanft und friedensfreundlich ge-
priesen. Der syrische Schriftsteller in den
Martyrerakten von Karkha de Beth Slokh,
hebt seine ersten sieben Regierungsjahre als
Friedensjahre hervor; im achten Jahre soll er
seine Tochter, die zugleich seine Frau war, er-
mordet, seine GroBen hingerichtet und die
BegruBungstage zu Anfang jedes Monates
aufgehoben haben. Lazar Parpeci, der den
Konig als Urheber des armenischen Auf-
standes vom Jahre 450 kennt, erlaubt sich
ihn mit keinem Worte zu tadeln. Nach Lazars
Beurteilung war Jezdegerd vielmehr ein
willenloser Konig, der sich von seinen Mi-
nistern fuhren lieB, im Grunde aber ein հս-
maner Mensch. Die wiederholten Nieder-
lagen, die er in Hyrkanien von den Kusanen
erlitt, lassen darauf schlieBen, daB er keines

Abhandlungen. nob
mill

kriegerischen Charakters war. Dies alles
spricht dafur, daB im geschilderten Fursten
unmoglich Jazdegerd IL. innewohnen kann.
Es bleibt nun ubrig, einen anderen Namen
unter den sassanidischen Firsten ausfindig
zu machen, dem die erwahnten Charakterzige
genauer anpaBten; und wer als Chosroes
Arosarwan jene Zige in Anspruch nehmen
konnte? Die Charakteristik, die die By-
zantiner, insbesondere aber der Zeitgenosse
Prokop von ihm entwirft, findet in Elisaus
den richtigen Widerhall. Noch interessanter
ist aber die Behauptung Elisaus", daB der
Furst sich als einen Gotterahnlichen und Սո-
sterblichen ausgibt. Ist das nicht eine An-
spiegelung auf den Titel, wie er sich in seinem
Schreiben an Kaiser Justinianus bekannte
(vgl. Menander Protect.) und auf den Bei-
namen Anosarwan, der verdolmetscht wird:
von unsterblicher Seele, Unsterblich? (vgl.
auch die Benennung seines Sohnes Anosa-
zadh - , Von Unsterblichen geboren").
Mehr als diese Grunde brauchen wir nicht,
um im ,,Fursten* die Person Chosroes II.
Anosarwan kennenzulernen. Es sind aber
noch andere Beweise, die dies bestatigen.

8 24. Die Kriegstaten des
Fursten und zuerst die Expedition
gegen die R Е. erzahlt, daB
Jazdegerd am Anfang seiner Regierung ins
romische Gebiet marschierte und mehrere
Provinzen, ,,bis zu Nisibis*, durchzog, viele
Stadte plunderte, Kirchen zerstorte, die Ein-
wohner in Gefangenschaft nahm, daB die
kaiserliche Armee vor seinem Namen erzittert
ware und der Kaiser ,<heodosius" mit allen
Mitteln seinen Zorn zu beschwichtigen ver-
suchte. Weiters, daB im Friedensakt auch die
Klausel hineingebracht worden sei, daB die
Flichtlinge wieder heimkehren durften.Es fragt sich: War Jazdegerd II. je
gegen die Romaer in Krieg geraten?Lazar Parpeci 1aBt Florentius und
Anatolius dem Kaiser Markianus (450)sagen: Es ist nicht klug, den von fruheren
Kaisern und Konigen hergestellten Frieden
(vom Jahre 421) zu zerstoren und sich in
einen unsicheren Krieg zu verwickeln. Diesbezeugt, daB unter Jazdegerd zwischen bei-
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den Staaten ein langjahriger Friede herrschte.i
Ihm stimm auch der Syrer zu, als er die
ersten sieben Regierungsjahre Jazdegerd il.in Frieden gedeihen 1aBt. Auch die Byzan-
Wenn
tiner wissen keinen Zwischenfall zu erzahlen.

einige Forscher (Tillemont, Le Beau,Noldeke) den bei Procop, Pers. 1, 2
ten Einfall Bahram V. auf das Jahr 441

erwahn-
ver-legen wollen, so kann Procop dafur nicht ver-antwortlich sein. Aller Wahrscheinlichkeit

nach auch Tabaris Zeugnis, wonach Mihr-Narse auf Jazdegerds Befehl ins romischeGebiet marschierte, ein Nachhall der Vor-gange vom Jahre 421 ist.
Auch in diesem Falle tritt bei Е. die

geniale Personlichkeit Chosroes I. Anosarwanals Kriegsfuhrer zum Vorschein. Die Ausfuhrungen E.s stehen in vollem Einklange mitden Kriegstaten dieses Monarchen. Es sindkurze. aber sehr sachliche Hindeutungen aufdie Ereignisse der Jahre 540-562. Im Jahre540 erschien Chosroes in Mesopotamien undging brennend und mordend Ephrat auf-warts bis nach Dara. d. h. bis zur persischenGrenze bei Nisibis vor. Die romischen Stadtekonnten keine Abwehr leisten. Sie fielen demPerser anheim. Antiochen erlitt die schwer-sten Folgen des Krieges. Die Kirchen wurdenzerstort, die Bewohner niedergemetzelt, dieUberlebenden als Gefangene weggefuhrt.Kaiser Justinianus versuchte vergebens, durchGesandte und Geschenke den erzirntenFeldherrn zu besanftigen.
Die schwache romische Armee

dem Machtigen eingeschuchtert. Den
war vor

den konnte der Kaiser erst im Jahre 562
Frie-

gen allerhand Entgegenkommen zustande
ge-

bringen. Unter den Friedenssatzungen (8 6)befand
linge

sich auch die Klausel. daB die Flucht-aus beiden Landern heimkehren durfen.
Der Verfasser glaubt, hier ein klassischesKriterium gefunden zu haben, umtieren, daB die Abfassungszeit des Geschichts-

zu konsta-
werkes nur nach 562 und der Inhalt desWerkes die dem Jahre 562 folgenden Ereig-nisse sein konnen, und gibt seiner Bewunde-rung Ausdruck, wieso die bisherigen Forscherdiesen Abschnitt ubergehen konnten.
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Der armenische Volksglaube bei Eznik. VonP. А. Karamanlian. (3. Fortsetzung.) Sp.489--517. base nhisa օղբն
Der Mon wird jeden Monat neu

boren und stirbt ge-
immer wieder ab.1) Als

Vegetationsgottheit wirkt er auf die Pflanzen-
und Tierwelt ein. Die Mondsucht wird mit
einem Damon in Zusammenhang gebracht,
welcher seine Herrschaft beim Mondschein
ausibb. Die Zauberer haben die Macht, denMond auf die Erde herniederzuzwingen und
dadurch geschieht die Mondfinsternis.Licht und Finsternis sind als
selbstandige Weltelemente gedacht. - Beide
verfolgen einander (Tag und Nacht) undherrschen abwechselnd auf der Welt. DasLicht hat seine Wohnung im Wasser
im Stein. sowie

ու
Das Paradies hat seine Lage nichtim Himmel, sondern auf der Erde. Anoysk,bedeutet soviel wie ,,Himmel՜, ,<eden<.
Die Erde liegt entweder im leerenRaum oder ist mit Wasser umgeben. Sie ist

ganz flach und vom Firmament wie voneinem bewegungslosen Korper gedeckt. i
Der Drache (als eine Erd- und Him-

melsnaturerscheinung) ist: 1. ein fabeIhaftes,riesiges Ungetum, dessen Wesen unbestimm
bleibt. ist der Wirbelwind, einbegriffenaller ahnlichen mythologischen Erscheinun-
gen. 2. Ein ungeheures (wirkliches) Tier,z. В. Schlange, Fisch usw. Der erste Drache
hat einen Korper, kann aber auch als Maul-esel, Kamel oder Pferd erscheinen. DieserDrache tragt die Ernte aus den Tennen weg.Er wird durch sogenannte Ochsen

hoben, damit sein Hauch den Menschen
emporge-

oderTieren nicht schade.

7
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ԳՐԱՍԷՐԻՆ ՏԵՂԵԿԱՏՈՒ

ՑՈՒՑԱԿ 1930 ՏԱՐԻՈՅ ՀԱՅԵՐԷՆ ԵՒ ՀԱՅԱԳԻՏԱԿԱՆ
և

ՑՐԱՏԱՐԱԿՈՒԹԻՒՆՆԵՐՈՒ
I

ԱԶ Դ 7: Կրթութ-ււն, դաստիարակութիւն,
այն դպրոց -

Ցուցակս կամփոփէ : իւր ծոցը այն է] Մանկական-պատանեկան գրակաւ

գրքե՛րն միայն, որոնք հրատարակուած են նութ-ւն:
յընթացս 1930 տարւոյն եւ հասած են Խմբա_ 8. Լեզու, մատենագրութիւն:
գրութեանս : Հակառակ մեր փափագին չյա- 9. Պատմութիւն, կենսագրութիւն:
ջողեցաւ մեզ ձեռք բերել տարւոյն բոլոր 10. Աշխարհագրութիւն, քարտէսներ:
հրատարակութիւնները ինչ ինչ հրատա=

րակչական մարմիններ չուզեցին ընդ առաջ 11. Ռազմագիտութիւն:

մե՛ր դիմումներուն: 12. Վաճառականութիւն, ճարատարա_
գալ

Ցուցակիս մէջ առնուած են նաեւ Խոր= րուեստ:

հրդային Միութեան սահմաններու մէջ լոյս 13. Շինարուեստ, բովագործութիւն:

տեսած հրատարակութիւնները այն չափով, 14. Տնտեսութիւն, գիւղատնտեսութիւն,

որչափ տրամադրեց զանոնք մեզ Խորհրդային անտառագիտութիւն:

Հայաստանի Գրապալատը, որուն կը յայտ= 15. Գեղեցիկ գրականութիւն:
նենք այս, առթիւ մեր խորին շնորհակալու= 16. Գեղարուեստ:
թիւնը : 17. Այլեւայլք:

Խորհրդային Հայաստանի հրատարակու_ 18 Լրագրութիւն:
թիւններուն կատարեալ եւ խնամով պատ-

Չե՛քք
րաստուած՝ ցուցակը տուած է Գրապալատը կրնար յուսալ ի յառաջագունէ,

եան S արեգրին մէջ թէ մեր աղքատիկ գրականութիւնը պիտիպագրութ i մատակարարէ բաւականաչափ նիւթ իւրա_:(1930, Թ. 1--3).
մէջ կարեւոր տեսանք քանչիւր բաժիններուն : Հրատարակութիւն-

Մե՛ր Տեղեկատուին
համար <<նոր ուղղագրու= ներու յօրինուածական դասաւորութիւնը կըմիօրինակութեան

ուղղագրութեան: պահանջէ սակայն. ի հարկաւորութեան աչքի
թիւնը>> տառադարձել հին

մտած ցուցակիս առաջ ունենալ այս բաժինները, որոնք մեծա.Այն գրքերը, որոնք չեն
գտնեն պէս պիտի դիւրացնեն ընթերցողներուն ցու-մէջ, եթէ հասնին մեր ձեռքը,

հրատարակութիւն=
պիտի ցակին գործածութիւնն ըստ պիտոյիցտեղ ընթացիկ

մէջ >
տարւոյս Պարբերագիրներու Տարեգիրներուներու շարքին

բովանդակութեան
մէջ լոյս տեսած հայագիտական բովանդա-

Հետեւեալ կարգը ըստ
ենք գրքերու

կութեամբ յօդուածներու ցուցակը պիտի
աչքի առաջ ունեցած դասաւու տայ Ուսումնաթերթիս <<Մատենագիտական
րութեան ժամանակ տեղեկութիւններ>> բաժինը:

1 Ընդհանուր մատենագիտական տեղե՝ Կը յայտնենք մեր շնորհակալութիւնն
կատուներ, հաւաքածոյքներ,1 տարեգիրքեր: այն ամէն հեղինակ-հրատարակիչներուն,

2. Աստուածաբանութիւն: որոնք յօժարակամ գտնուեցան տրամադրել
պետական կազմ, մեզ իրենց հրատարակութիւնները : ԱնոնքԻրաւագիտութիւն,

կուսակցութիւն, վի- պիտի մնան անմոռաց՝ արձանագրուած Տե-քաղաքագիտութիւն, ղեկատուիս մէջ եւ պիտի թողուն երախտա_ճակագրութիւն:
անասնաբուժութիւն:

գէտ գրասէրները որոնք անաշխատ պիտի4. Բշժկութիւն, վայելեն ցուցակս ի յագուրդ իրենց5. Բնագիտութիւն, ուսողութիւն: րութեան: գրասի_

Փիլիսոփայութիւն, ծածուկ գիտու=

թիւն:
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